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POLITIKAI HÍRLAP

Negyvenhetedik évfolyam.

Előfizetési ára:
Kgési érre 13 korona, félévre « 

negyedévre 8 korona.
Kgyea szám ára 12 fillér.

Hirdetési dil :
Hivatalos hirdetéseknél minden szó utál 
o fül Petit hetüknél nagyobb, avagy 
díszletükkel, vagy kerettel ellátott hir
detések térmérték azerlnegynégyazög 
Antiin. után 8 AU. - Állandó hirdeté

seknél árkedvezmény.

a faleveleit
le fognak hullani

, . ipsztek, fiaim, édes baj- 
l-”*110? _ mondta Vilmos caá- 
íri . német katonáknak, akik

feltartózhatlannak látszó
kimenetben vonultak Pária 
* Régen volt ez, nagyon ré- 
■' Emlékezni is nehéz azokra 
: Mókre A mesék világából ti mír az idézet, a diadalul,
.‘jen ami akkor elhitette a 
igái, hogy a véres felhók 
■rif ideig festik tűzpirosra a 
•.atárt. Boldogan reméltük, hogy 

[élet kezdődik, mire a fák le- 
rjjgj lehullanak . . . 
t Két éve már, hogy az első 
Ivudörgés szava megzengett a 
bárnál és felriadt a hosszú béke 
mából a világ. A fák elhullaj- 

I„itták sárgult leveleiket, uj rü- 
l-yek pattantak az ágakon nehéz 
;<li álmok után, két uj tavasz 
pdetett uj, kába reményekben, 
is most, hogy újra avarba fogja 

l'etni a hervadt leveleket az erdő, 
megérik-e a vérrel öntözött fa 
atimölcse, elhozza-e az ősz a 
tókeremények uj feltámadását r*

Emlékezünk rá, hogy azon a 
-agikua júliusi estén, amikor az 
orosz biztatástól megmámoroso
dott Szerbia gőgösen elvetette az 
lUimátumot, nehéz lett a szi
kink és víziókban láttuk, hogy az 
bt, a történelem mértföldes csiz
mákat öltve, megindul a legna- 
hobb drámák utján, ahol népek 
h nemzetek elhidegült holttestei 
pják a határjelzőt.

Viruló mezőre lépett a hatá
rnál a nótás kedvvel, virágos 
^sszel induló sereg, remény és 
itatás kisérte a magyar fiukat, 
ágyakba szóit öleléssel vezették 
ivéres utakra. Azt hittük, a nagy 
íagédia kitombolja magát egy 
ó&r alatt és a karácsonyi mise 
aegint a tűzhelyek körül találja 
1 hozottakat. Elmúlt két kará
éi ezerszer éreztük a lelktlnk- 
e, yájt tövisek sebeinek fájdal- 
7, szüntelenül járjuk a szen
esek golgotás útját. Hull a 
;-filnk, pirosra festi a lepergett 
,lievelek vastag avarát, a földet 
‘Y. könnyek harmatozzák és a 
,^Va vágyott, kicsiny fehér vi* 

tud életre kelni.
Jz a nyár talál a legnagyobb 
•S^en. -- a gigászi harc 
^ lobbant, aminek a tüzében 
aJ‘76 nagy értékek égnek 
u n bevilágító máglyatüzzel. 
ki e^e^en fény elvezet-e az ut- 
Mím fagyott kis ösvényhez,
^^neí megint fehér virá8ok 

a ' • • •

Ad vocem tradíciók. Ez is höznilágitás ?
Indokolt lett volna-e a palaki főiskola álhelseiése? 8WS

A vita folyamán a főiskola fény
korát hallottuk sokat emlegetni. Fel
fogásunk szerint az a fénykor a ma
gyar kálvinizmuső volt s egyidőben 
ragyogott mindenik főiskolájában. A 
protestáns szellem újjá alkotó ereje 
hatotta át a magyar társadalmat s 
hatása annál intenzivebb volt, na ért 
erős hullámokat vetett a politikai élet 
mozgalmaiban is. A kálvinistaság a 
megalkuvást nem ismerő magyarság 
energia forrása lóvén, tüzes szelleme 
tanműhelyeiben lángolt fel. Tévedés 
e tekintetben a helynek tulajdonítani 
valami nagyobb fontosságot. Való, 
hogy a múlt század első négy évti
zedében előkelő diáktársadalma volt 
a főiskolának, ámde ugyanakkor olyan 
volt a pápainak, debreczeinek, nagy- 
enyedinek is. Okát keresve kétségte
lenül abban találhatjuk meg, hogy a 
kálvinistaság a hatalmi nyomás kö
vetkeztében erősen összetartott s a 
felekezeti türelmetlenség különben sem 
adott volna helyet a kálvinista dia
koknak a katholikus főiskolákban. 
Innét volt, hogy a múlt század első 
évtizedeiben Sárospatakon látjuk h el- 
sőmagyarország főúri és elökalő bir- 
tokos kálvinista pátricius családjának 
fiait. De volt még más oka is a táji 
és vallási buzgalmon kívül a főisKO a 
ama felvirágzásának. A városi élet 
ismeretlen volta és a közlekedési .vi
szonyok fejletlensége. A múlt százau 
elején Debreczen is csak nagy falu 
volt s az urbaniiásból taián még any- 
nyit sem nyújthatott, mint Sárospa- 
tak A kálvinista nemességet tehát 
semmi sem vonzotta amoda, míg a 
felvidék úribb társadalma mar eresen 
éreztette a hatását Sárospatak javára 
szemben a hájas cívis paraszt gőgjé 
vei, amely rideggé tette a kálomista 
Rómát Azért jönnek még a bácskai 
bunyevác fiuk is Patakra, pedig Dab- 
reczen közelebb esett hozzájuk.

Volt Pataknak különben tudo
mányos attrakciója is, amely abban az
időben főleg a világi ?'emIS'j’1 ,dőr kora
éreztette a batósát.Kvy^^ ^ég_
egelső ma8/ara™aTg;nzJ0fta a fiatalsá

got Ámde, hogy egymagában nem
biztosította volna a sikert,^-egévík_
sen igazolja az, b gy már erő
ben a pataki jogaKaneui jóUehet 
sen néptelenedésnek indult, ^ (fi_ 
akkor sem kisebb tudós lanu^
iskolájában a tnaw J 8zomé|yébe
gos hírű hmödy u a bud9pesti
akinek £>árJ* “ert Venczel Gusz- 
egyetemen sem, j0gtartéuész és
táv talán csak mu J » j0 £z a
polyhistor versenyezhetett
példa balomra dönti a t, t_
Sást, amely -mri. » »»'»*» tudoV
lását a ta°árok, 8i uo?Leikezett ha- 
nyos kvalitásaiban Hanem elő-
nyatlás a század má-
idézte igenis azt’ b°"La volt minden 
aodik felében má y élénkülő vá- 
iskola s főleg . hova inkább
rosi élet vonzó erepzlekedési viszo-
érezhetővó vált, a kö. el0Dyé8Ztette a
nyok javulása ped g ®mQfy fölénye- 
távolságot. A ku_ura. marad’ság
5^-jríLÍ-w- —1

tálja, amelybe nem botlik bele az élet, 
amely a fejlődést nem akadályozza.

Egy érdekes jelenség pertraktá- 
!ása kínálkozik e helyütt toliunk alá, 
amelyből vonható tanulság eldispu- 
táihatlanul bizonyítja, hogy milyen 

I kevésre becsülték a „pataki tradíciót,I mihelyt az alkalmatlankodni kezdett 
a kényelemnek s a könnyt3bben való 
célhoz jutásnak. Szóval, hogy egy
szeribe „modernné" váltak sokan, a 
kik ma már megint emlegetik a szent 
és sérthetetlen tradíciókat.

Mikor az eperjesi jogakadémián 
két év alatt lehetett „végezni", amely 
kvalifikációt a puritán, az akkor még 
a schvindlitől irtózó Sárospatak nem 
adhatta olcsóbban három évnél, egy
szeribe ott hagyták Sárospatakot, mint 
szent Pál az oláhokat a buzgó, a ma 
tradícióim kálvinyisták és tolultak a 
kedves, az előzékeny, a cukros Eper
jesre. És aligha tévedünk ama meg
győződésünkben, hogy a vonzó, a 
parfümös, a vidám Eperjes társadalma 
eltévesztette volna a hatását azokra, 
akik vígan akartak és gyorsan „jog- 

égz«ttck“ lenni, amihez a bunds- 
szagu Sárospatakon bizony sokkal 
több tanulással juthattak volna,

— hogy némi pikantériát is 
keverjünk irtainkba, - , abban az 
időben tanított Sárospatakon a ma
gyar jogtudósok egyik büszkesége, a 
kinek müve ma is forrásmunka: Emődy 

Dániel 1
Bizonyos, hogy EP0r^es 

reklamirozhatta volna akadémiáját, 
jogtudomány a mellényzseoben. — 

Mert hiszen a Mikszáth Kálmán ragyo- 
pő tolla által halhatatíanná vált ked
ves svihákság nélkül bajosan lehetett 
két esztendőbe bele szorítani azt a tan 
anvagot, amire már akkor a párom 
év’is8 kevésnek bizonyult s kétségte- 
lec hogy a mohóság csak vérszegény
tudást produkálhatott. Keveset mar-
tolhattak benne, hogy még keveseb
bet szoríthassanak. S amennyire c e-
kély olvasottságunk terjed, megállla

fepe^^-rrt
'yamu f^tgyablöztef és lu- 
konyan tel; “ “agyAameimyiben pedig
k^ÍehbneVm anMkZdbcá'mtüntekekT,

segítségével, bogy az eperjes. kétéves 
ta,nfolyamot elvégezték.

úa iAm amig a kálvinisták sá- 
E+ t i ffiiskolála a nemzet igazi

arisztokráciáját termelte ki,
riLrtabán legtontoysabb tényezője 

vol mihe Jt kerete megszükült mi- 
íőlt’t a hely elvesztette arravalósá- 
bá hogy egy hatalmas ku turmtéz-
^y°fPeg ehessen ikafeltarmz,aty

KyeStoe. ebbe lehet kerübn.

Fejtegetéseinket kifogjuk terjesz-
‘k6ef egyelek “a “"sdba'Tvélik.

Dr. Kosautb JÁnoB.

— jut. 29.
Utóbbi időben sok panaszos szó 

hangzik el a villanytársulat ellen. —
Mitha egyenesen a közönség bosszan
tására törekednének, olyan minden ér
telem nélküli módon intézik a közvi

lágítást.
Már hetek óta esténkint sötétben 

marad a fél város. Hol az egyik, hol 
a másik városrészben alszanak el a 
lámpák aszerint, hogy milyen kedvé
ben van épen a villanygyár gépésze. 
Eleinte azt hittük, hogy talán a há
ború okozta szóndrágulás, vagy más 
technikai zavar okozza ezt a minden
rendszernélküli világítást. — Később 
ionban arról kellett meggyőződnünk, 
hogy semmiféle technikai zavar nem 
állhat fenn. Nagyon gyakran — sőt 
most már majd mindennap — törté
nik, hogy a kora délutáni órákban az 
összes lámpák kigyulnak és égnek 
folyton — amíg csak be nem sötéte
dik Mikor, aitán besötétedik, egyszerre 
elalszanak! lámpák, hogy aztán úgy 
éjféltájban egynéhány utcában uj 

kigyuljanak.
De azért kivilágítja a villanygyár 

az egész várost is. Reggel báromt óra 
tájban, amikor a nap már kelő fében 
van és égnek folyton még reggel öt 
órakor is, mikor pedig már elég er - 

sen tűz a nap.
Es ezt nálunk közvilágításnak 

csúfolják. Ezért évi tizenkétezer koro
nákat fizet a város. Hát nem boldog 
állapotok ezek í Van egy villanyá
runk, amely meg akarja fordítani » 
természet rendjét, mert a nnppalból 
éjét, az éjeiből nappalt csinál. Es mi 
ezért a „tudományos kísérletezéséit
ezreket izzadunk ki.

De nemcsak a közvilágításnál
vannak ilyen furcsa állapotok, hanem 
az ipari áramszolgáltatásnál is. Már 
hónapok óta nem adnak áramot ipari 
célokra a délelőtti órákban. Ezt az in
tézkedést azzal indokolták, hogy nincs 
akumulátor és permanens gépjáratra 
nincs berendezve a gyár. ígérték azon
ban, hogy 4-5 héten belül fel esz 
állítva egf uj gép, amelynek segélyé
vel aztán egész nap adhatnak ipari 
célokra is áramot. Az Ígéret óta már 
8—10 hét is elmúlt és most már nem
csak a délelőtti órákban szünetel az 
ipari szolgáltatás, de délután három 
órakor is csak nagy könyörgésre le

het áramot kapni.
Ha ilyen tempóban halad tovább 

a villanygyár, akor újabb nehány hét 
múlva már egyáltalán nem lesz ipari 
célokra áram, vagy esetleg csak úgy 
éjjel 3 és 5 óra között, amikor köz- 

világitanak is.
De talán a város vezetőségének 

mégsem volna szabad ezt az állapom



Julit

2. oldal.
?•» kí

sérleti állomás a mi városunk, ah

•^ssriíTSSStím
Síi....'»
séget kell, hogy nyújtson az ilye kép
télén állapotok megszüntetésére Kell 
valamiféle bünteti szánkóiénak #
h szerződésben arra az esetre, 
villany gyár szerződéses kötelezet,sé 

vének nem tesz elegei.
És ha nincs büntető szankciója a 

. nmi ugyancsak nincs

akkor, amikor holdvilág van az égen
- akkor is kell valamelyes modot ta
lálni a villanygyár megrendszabály 
zására. Ezer és egy ok van, am é ‘ 
meg lehet támadni a szerződés érve
Jt. Kényszereszközöket kell tehát 

netn^ volnaD— hogy1* villanygyárnak

a várossal kötött szerződése megvá 
toztattassék. Garanciát kell szerezni 
arra hogy a mai lehetetlen állapotok 
ne állandulhassanak és mi is kapjun 
egyszer már olyan világítást, amilyen 

más rendes városban van.
A h polgármester agilitása — a 

mely már sok téren teremtett rendé 
zettebb állapotokat - hisszuk, hogy 
meg fogja találni a helyes modot, a 
melylyel a közvilágítást is türhetővé 

lehet tenni.

B 1ILBBHBB0R11.
A sajtóiroda hiteles távirati jelentése.

Az oroszok egy állását 
Pustowytynél elfoglaltuk.

Budapest, jul. 28.

Az osztrák-magyar vezérkar jelenti:

Orosz hadszíntér.
A Fekete Ceremsz felső fo

lyásánál több orosz támadás meg
hiúsult. A Brodytól északra levő 
területen az ellenség tegnap egész 
napon át folytatta rohamát. A 
késő délutáni órákig — állan
dóan visszaveretve vitézül har
coló csapataink által — egy lé
pésnyi teret sem tudott nyerni; 
csak az este megindított újabb 
tömegtámadás után sikerült az 
oroszoknak a Lesniowtól Brody- 
ba vezető úttól keletre állásaink
ba benyomulniok. Csapataink foly
tatják a harcot Brody déli szélén.

Volhyniában Pustowytynél csá
szári és királyi osztagok elűzték 
az ellenséget egy előretolt el- 
sáncolásból. Sviniuchitól észak
keletre az oroszok egy helyi be
törésével szemben ellentámadást 
indítottak meg.

Julius közepén az ellenség 
négy heti szünet után Volhyniá- 
ban újból megkezdte offenzivá- 
ját. Ennek egész eredménye a 
mai napig annyiban foglalható 
össze, hogy a mi részünkön egy 
80 kilométer széles arcvonal részt, 
15 kilométernél nem nagyobb 
mélységben visszaszorítottak, azt 
a csekély területnyereséget az 
ellenség súlyos támadások sza
kadatlan sorozatával és iszonyú 
áldozatokkal fizette meg.

*!*-.'« v~ ZEMPGE-

erős ellenséges tüzérségi tűz to-

—--------- r7r~KdqébtT olasz oszta-
Vábkb előnyomását már tüzelé-
fűikkel megakadályoztuk.

Délkeleti hadszíntér.
A helyzet változatlan

most
a

a

Höfer altdtom&gry>
vezérkar főnőkének helyettese.

Megindult a vizsgálat
a katonaság piaci vásárlásai ügyében.

f.J,

A honvédállomásparancsnok átirata.
»»•

, , „oTírxsnoks&g Sátoraljaújhely.
M. kir. honvédállomás pare

52911010. szám. . .
A Zemplén politikai hírlap
tekintetes szerkesztőségének.

Sátoraljaújhely.

J f hi július hő 26-án a „Zemplén* című

lapban megjele > ■ ujahban közzétett cik-
és a tek. legénységi ál-
kére értesítem hogy az a ^ hadseregbeliek és
lományhoz tartózó ~ udvarában
- ‘„f"- katonák —
szinten cs. és Uárlások és állítólag azzal

“"tsSS.,s., tí!

x«rívs. ts r.~
"SU ,.„MW —

kimerítő vizsgálatot és eljárást infú*°n. 
Sátoraljaújhely, 1916. juhus Se-én.

bevárja u " 
megindult vizsgálat eredje 1 

mint a katonák által megzav,irJ‘> 
állapotok szanálására irányuk ^ 
kedéseket. Egyelőre nem 
ezzel a nekünk sem kellemes^ 
gyei foglalkozni. ^

Kijelentjük azonban már m 
hogy ha újabban is előfordulj; 

esetek, amelyek a közélelmezés ' 
vartalanságát megbolygatnák, ha 
mét kísérletet tennének a cs. ég ^ 
állomásparancsnokság emberei, 
mit ugyan nem hiszünk ~ hogy, 
óíelmicikkeket a polgári lakosság el
elvonják, az eddiginél is kíméletig 
nebbül vesszül fel a harcot a cs, * 
kir, katonai parancsnokság ellen» 
„Zemplén" kiterjedt publicitás^ 
minden erejével. Mert egy piHana:iJ 
sem vagyunk hajlandók eltűrni, 
egyesek hatalmi túlkapásai folytál 
város közönsége éhezzen.

&

Végre hát tiszta kép tárul elénk 
annak az akciónak a nyomán, ame
lyet az újhelyi piac védelmében in
dított a „Zemplén". A honvédállo- 
másparanosnokság fent közölt átira
tából most már kétséget kizáróan tű
nik ki, hogy a piaci vásárlásokat a 
cs. és kir. állomásparancsnokság em
berei csinálták és hogy egyedül ács. 
és kir. áliomásparancsnokság rendel
kezése alá tartozó katonai parancs
nokságok akarták a várost nélkülö
zésnek kitenni.

Kötelességet vélünk tehát telje 
siteni akkor, amikor ismételten hang
súlyozzuk, hogy minekünk a nonvéd- 
parancsnokságokkal szemben semmi 
féle támadó szándékunk nem volt. De 
nem is lehetett, mert tudtuk, hogy 
valamennyi honvédséghez tartozó pa
rancsnokságot a honvéd közélelmo 
zósi bizottság lát el élelmi szerrel 
Hogy mégis általánosítottuk a cik 
keinkben foglaltakat, csupán azért 
történt, mert nem tudhattuk, hogy 
egyes katonai személyek nem-e élnek 
vissza a parancsnokságok nevével és 
ilyenformán folytatják a közönség ki 
éheztetósére irányuló csúf játékot.

Örömmel, sőt büszkeséggel vesz 
szűk tudomásul, hogy nemcsak a 
honvédlisztek, de a honvédlegénység 
között sem akadt egyetlen ember, aki 
előlünk elszedte volna az élelmet. Es 
örömmel látjuk, hogy a mi honvéd
jeink terelték az egyedül helyes hi
vatalos útra ezt a nagyoe is kínos 
ügyet.

Mert most már nem lehet kitérni 
a vizsgálat elől. Most már világos
ságnak kell derülni mindenre. Most 
már nem lehet elzárkózni annak hi

vatalos megállapítása elől, hogy a cs. 
kir. áliomásparancsnokság miért ve
tette magát az újhelyi piacra és miért 
akart minket az orosz foglyok élelme
zésének hangoztatásával kiéheztetni ?

Ki kell derülni, hogy miért nem 
akarta a cs. és kir. áliomásparancs
nokság a hozzá tartozó katonai pa
rancsnokságok embereit a honvéd 
közélelmezési raktárból élelmeztetni ?
Es végül ki kell derülni annak is, 
hogy a cs. és kir. állomásparanesnok- 
ság — ha már a közélelmezési bizottság 
segítségét vonakodott igénybe venni,
— miért nem szerezte be vidékről a 
a neki szükséges élelmiszereket, ami
kor pedig e célra felhasználható fo
gatok állottak állandóan rendelke
zésére.

Meg keli boszulnia magát annak 
a határtalan ielkiismeretlensógnek, a 
mellyel a város közönségének betevő 
falatjára törtek. És hogy a megtorlás 
be fog következni, arra garanciát 
nyújt nekünk az uj cs. és kir. állo- 
másparaucsaok: Várady Géza fő
hadnagy személye, aki bár csak csü
törtökön vette át hivatalát, máris eré
lyesen látott hozzá az ügy tisztázá
sához.

Az uj állomásparancsnok kije
lentette előttünk, hogy fő törekvése 
a katonaság és polgárság közötti jó 
viszony helyreállítása és hogy min
den rendelkezésére álló eszközzel 
igyekezni fog lehetőleg meggátolni a 
közönség zavartalan közellátását gátló 
bevásárlásokat, sőt segítségére kíván 
lenni a város közönségének és a ha- 

« lóságoknak minden olyan kérdésben, 
1 amely a parancsnoksága hatáskörébe

Aktuális témák
Levelet hozott a pÓBta számunk | 

Nagyczigandról keltezve, az ujheir, 
póstán feladva ajánlottan. A levels 
György Mihály uram irta alá és i 
helybeli stationskommando ember
fogalmazták. De nehogy soká törj 
bárki is a fejét azon, hogy hogya, 
kerülnek össze a stationskommani: 
emberei és György Mihály nagy 
czigándi gazda, hát sietünk elmos 
dani a levél tartalmát is. Hátit 
vagyon megírva és György urai 
által aiáirva a levélben, hogy de: 
igaz az, amit mi múlt szoibű 
számunkban „a katonaság ki akari 
éheztetni a várost ?" címmel irtot 
György uram szerint ugyanis ne: 
igaz az állítás, mintha Őt a cs. és 
hir. áliomásparancsnokság hton 
a város határában tartóztatták voi 
ua fel, hanem a piacon a tűzoltó- 
téren vették tőle a burgonyát. Az 
sem igaz-aláírja György urs- 
hogy megrendelő leveleket muta- 
volna fel, miután ilyesmi „W 
uában“ nem is volt. Es »N 
György uram azt is, hogy ve*n*
erőszakoskodtak a cs. és kir. 
másparancsnokság katonái, j -
hagytak neki kérésére négy v-S 
burgonyát, amelyet egy ° J 
széki bírónak szánt. A 8 
val azonban baj történt, mertm® 
a négy vékát elvették tőtó • 
rös Ökör- udvarán az 
Levele végén azt a kéret 
alá György uram, hogy
egész terjedelmiben • y. 
Hát ha egészben nem * ^ ,J 
meg a kívánságnak, . , y] .■ 
nyegét - amint a fe^y, 
olvashatja György ur ^ - 
zöltük. De egy uagy megéríeo- ez ügyben. Nem tudjuk^ 
hogy mit akar Bzabályate a^, 
irt levelével elérni G) ^ 
A cikkben említett ^"$.6
nem György Mmályna^hJ ^
ez - ugy“bar rJL omoin?

, .„ip. belépi

kitU'tóDak 8 
^adása » 

na in' aZ

eB,
sirospatakl 
Szándékot ef

lesztóSf S4r Ha egy p*
alakitanána
lamelyes ért 
tanók olyan 
oak, amit n 
anyagilag «
ba városfeji 
rolni az njb 
sősorban Uj
gondolni, t
ború után v
azonban se
jak. hogy 
meg Sárosp 
különösen 
nak, hogy
küli mozga 
ember áll, 
állásánál f 
hely fejlőd

niogé gertéah
[ mai viszonj 

jutott a váj 
tából. Már 
jén, hogy 
másparanc 
közétkezés 
mely az ö 
két ellátja 
kezési a 
szer vetett] 
gét, hogy
leszorítsa 
húst jutta 
sertés hús: 
ség a hat 
mérésre, 
dődött kii 
ár mellet 
hirt a ho 
újabb te 
látjuk be 
nek, ame 
sunk lak 
dig meg 
zottság ó 
Tibor és 
állanak, 
hetővé, 
állomáso 
lenek as 
venni 
is juttat 
élelmioik 
esik nek 
való go 
egynehá 
mi tulka, 
és polgá 
a multbi 
fenállott

motífnlE; amikor^',

retnének tónyleg megt l
talos aktákkal bizonyít |
két? .,

— h a
T-Aititv&g lelent meg legu 0 g M

lapokban, hogy i0Pl^ Ligába*; 
rospatakot 0 ital ma . kban Iá;l 
nemcsak a helybei 
ilyen felhívásokat. l0ozg9:JM 
is gyakran közöl a r^gpata*1,1 
ról ösmertetéseket, a y^brőj 1
pok meg éppenséggel^ gol>

srtrtgjjjjga

SÍSSKySíd
indított mozgalom j,#
rendről. Amíg ez ^ *
végkép eldöntve,Sárospatakot Oltaim lS) m

^iaa<

1 nagytuc 
tál hallj 
lomház 
gyalulaj 
halált 
hónuso] 
aranyos 
delnie 
Qak, a] 
Iák és 
Robert I 
Halálrí 
ember 
den tél 
a férfi.] 

* Féri
tudás, 
az 6 fi 
előkel 
tatta, 
tak



,jUk Ugy a
,jre^énv^
[zavart
iyuló

P’UCi

kivá
mtéz.

lemes
'Qunli

már most 
forduln^nal'
e,mezés 2d. 
Dák» ha is.
1 cs- és kir 
herei, _ a
~~ hogy az

lakosság elei 
is kiméletle-
ot a cs. é8 1 
iá8 ellen a 1
biicitásának 1

iy pillanatig 
eltűrni, ho^y
di folytán a

számunkra 
3, az újhelyi 
i. A levelet 
rta alá ás a 
ndo emberei 
y soká törje 
ogy hogyan 
is kommandó 
ihály nagy- 
tűn k el mun

is. Hát az 
■yörgy uram 
, hogy nem 
ült szombati 
vág ki akarja 
iűűIlÍ irtunk, 
ugyanis nem 
, őt a cs. és 
kság katonái 1 
•óztatták vol-" 
n a tűzoltó- 
Lrgonyát. Az 
örgy uram — 
eket mutatott 
smi „'ulajdo 

És aláírja 
iogy veie nem 

és” kir. álló- j 
onái, sőt meg- 
re négy véka 
egy tötvény-

a burgonyá
mért mind

öle a Vö-

ZEMPLÉN 8. oldal.

^b^^^áerkSisa,tlakikt,a 

^“Safnenkellmost

ne au f égDi Sárospatakot ? Hát ki
-e?olíalrű ! ki akarja bántani az 
% 'fi Vádiunkkal semmi- 
a! fészket * lom nine8 készu- 

lile olí8® t Sárospatak ellen irá- 
:*n,808 Lhogy eddig is csak a 

‘“Iáit l" 
arosp8'"' ves, más városok fej- 
siiodék°*ló mozgalmakban.

Sárospatakot fejlesztő ligát 
H« ® í,* k annak még volna va- 
»*! . értelme, bár ezt sem tar- 
>®e rlan általános érdekű dolog- 
sl”ok fit nekünk újhelyieknek is 
flh TI támogatni kellene. Mert 
’"^fejlesztésre akarnak tömő
in, f „ u helyiek, akkor talán el
eiül Újhegy fejlesztésére kellene 
sji.j Persze ez is csak a há- 
í*1 ,,tíD válna aktuálissá. Annak 
^hm semmi szükségét nem lát- 
“2 tvv a semmi ellen védjék 
VShospatakot az újhelyiek. És 
flfis n nem látjuk értelmét an- 
‘j hogy ennek a minden cél nél- 
i mozgalomnak az élére olyan 
‘2,2,7 áll, akinek - már hivatali 
tusánál fogva is — elsősorban Uj- 
‘(íy fejlődését kellene szolgálni.

mmuen oiztatas csak egy újabb 
lépés volt a derék, igazságot és 
szabadságot szerető ir nép teljes 
elnyomásához ; érezte, hogy az ő 
keblében is titkos, szabadság utáni 
vágy ég és tudta, hogy az ő ir szi-
TTÁnülr QY»KafiKU z-vKU--- z ~
vagy eg es túrna, nogy az ő ir szi
vének erősebb dobbanása egy szikra 
volna, mely meggyujfaná és lángba 
borítaná az összes Írek szívót. NTa-

— A fegyver nem a gyerek ke
zébe való. Álsóberecki községben Je
nesük Gergely 18 éves suhanó már 
hosszabb ideje katonai manlichert rej
tegetett magánál. A napokban egy 
barátjával egy vaddisznó-lesre mentek 
ki a falu határában levő burgonya- 
földre. Este, amikor már besötétedeít, 
vaddisznó helyett embert hallottak kö-
Tt rv I z-1 m ----- —. A. 1 .. .. !   C I  A . i -v I t f r\ r»»T

■ . » uj!cs mugua vauuiszno neiyeii emoeri uaitoiuah. au
borítaná az összes Írek szivét. Ne- zeledni s mert Jericsák titkolt fegy 
mes eszmékért rajongó páratlan í vérét érthető okból féltette, a manli- 
temperamentuma, józanul gondol- chert a legközelebbi borókafenyő bo- 
kozó feje megérttette ir testvérei- korba akarta rejteni., Az élesre töltött 
vei, hogy eljött az idő, amikor az fegyver azonban elsült s Jericsák Ger- 
elnyomatás nehéz láncait egy erő- I gely holtan terült el a földön, Jobb- 
feszitéssol szót kell szakítani, mert oldali bordákon át hatolt be a golyó 
a ködös folhőboritotta égen már 1 s bal vállán jött ki 
keresztül világit a ragyogó uj nap:
n ♦ íí n n ^ H K cinriivn/lkiArt

róna 7B fillérrel számlázzák. A mal
mok; a használható állapotbamvissza- 
szolgáltatott liszteszsákokat korpaoso- 
magolás céljára darabonként 2 korona 
GO fillérrel, a korpazsákokat pedig da
rabonként 2 koronával vásárolják visz- 
sza Legnagyobb a szükség korpa- zsákokba^ s ezek árát csak augusz
tus végéig állapították meg. Időköz
ben a malmok folytatják a tárgyalá
sokat a magyar és az osztr^ Pamu 
központtal olcsóbb korpazsákok be
szerzése érdekében s a tárgyalások 
eredményéhez képest fogják majd az 
árakat szabályozni.

—:“ *“bjuj • j — Póruljárt gyilkosok. Még az 
a tűnd. jklő szabadság. elmúlt év októberében történt, hogy

Az ír testvérek meghallgatták Ttimás ján08 gálszéesi lakos özv. Mi- 
CüSPDiGDt szőzfttrtt,, kibontották zöld I hkicsik Simonná rábészélésérc niö#- 
zászlaikat és halálukkal voltak kó- I fojtotta a feleségét. Á sátoraljaújhelyi 
szén síkra száilani a nagy, halba- J törvényszék Tamás Jánost szándékos 
tatlan eszmékért, amelyet mind- emberölésért 12 évi és özv. Mihalcsik 
egyikök érzett, de amely érzést Jánosnét felbujtásért 14 évi fegyházra 
Casement változtatott tettre. — A ítélte. Az Ítéletben a vádlottak nem 
lázadást leverték, hiszen még min- nyugodtak meg, de nem nyugodott 
dig úgy volt a történelemben, hogy meg az ügyész sem és igy az ügy a 
a nemes szivet legyőzte a zsarnok felsőbiróságok elé került. A kir. tábla 
hatalma. És Casement most bent heivhenhagyta a törvényszék ítéletét,
ül a siralőmházban és várja a ha
lált. Az arca szelíd, a szive nyu
godt,^ neki nem igen imponál a ha
lál. 0 az élettől sem félt.

asszonyok 
érelmét Írja 
ogy levelét 
djuk közre, 
is fele 

, a levél lé
cekből e*
m — *e,° 
baj van á® 
; megérten’’
szerűen »»;
..—~ ura®1

, ,i0 sertóshuBhoz, természetesen a 
ST^ySkToz mérten olcsóhoz 
.n ott a város a honvédség jóvol- 
lábúi. Már említettük annak tde- 
uí hogy a helybeli honvédállo- 
fiísparancsnokság kebelében egy 
’iazétkezési bizottság működik, a 

mely HZ összes katonai intézménye
ket ellátja élelmicikkel. A közét- 
kezési a bizottság már nem egy
szer vetette piacra készlet fmesle- 
íét, hogy a tulmagas piaci arakat 
leszorítsa és most újabban sertés 
husi juttat a közönségnek. 5 darab 
sertés busát engedte át a honvéd
ség a hatósági husszékben való ki
mérésre. A hús kimérése ma kez
dődött kilónkinti 6 kor. 88 hlléres 
ár mellett. Jóleső örömrm-1 adunk 
hirt a houvédparancsnokság e leg
újabb tettéről, mert bizonyítékát 
látjuk benne annak az együttérzés
nek, amely a katonaság és váro
sunk lakossága között előz,ően min
dig meg volt. A közélelmezési bi
zottság élén Darvas őrnagy, 'lima 
Tibor és Fejér Barna főhadnagyok 
állanak. Az Ő agilitásuk tette le
hetővé, hogy az itt nagyszámban 
állomásozó honvédek nem kényte
lenek az újhelyi piacot igénybe 
venni, sőt nagyon gyakran nekünk 
is juttathatnak olcsón beszerzett 
élelmioikkekből. És különösen jól 
esik nekünk a honvédeknek rólunk 
való gondoskodása most, amikor 
egynéhány ismeretlen katona hátai
tól túlkapása éket vert a katonaság 
és polgárság közé és veszélyeztette 
e múltban egymás iránt állandóan 
lenállott kölcsönös megbecsülést.

— Nemesség adományozás. Őfel
sége Eiszenmann Oszkár kir. taná
csos, itteni volt pénzügyigazgatónak, 
jelenleg budapesti adófelügyelő helyet
tesnek nyugdíjazása alkalmából a ma
gyar nemességet adományozta egri 
előnévvel.

ímsuuirustigun. mu un. 
helybenhagyta a törvényszék ítéletét, 
a Kúria azonban megváltoztatta azt 
és Tamás Jánost szándékos ember
ölésért 15 évi, özv. Mihalcsik János
áét gyilkosságért ugyancsak lu évi 
fegy iiázra ítélte. Az ítéletet a kir. tör
vényszék tegnap hirdette ki a vád
lottak előtt.

— llekvirálják a múlt évi ga
bonatermést A belügyminiszter a 
honvédelmi miniszterrel egyetórtoieg 
felhívja a közönséget, hogy a részint 
elrejtett, részint megtakarítás folytán 
felmaradt gabonanemueket, lisztet stt>.

V X! á r*alr mftllfilt. a lÍBU.l“__ Városi közgyűlés lesz i. leimaraat —hó 31-én, esetleg tfytatólag aug-

1-én d. u. 4 órakor. A közgyűlés gzájíitB^^ be, mert úgy a közigazga- 
tárgysorozatán 43 tárgy szerepel, tá mint a katonai hatóságok feiha- 
melyek közül különös érdeklődést talmaztattak, hogy a múlt termelés 
érdemel a keddi hetivásárok visz- | évre vonatkozó ktoletoktf felkutas_

— Községi polgári fiú- és leány 
iskola Voprádon, a Magíjs-Tátra al
ján. Orvosilag ajánlott hely* ^.am 
német családoknál olcsón elhelyezhe
tők. Bővebb felvilágosítással szívesen 
szolgál Horn József igazgató, 1 oprád.

— Hogyan lehet Romániába szál
lítani. A Romániába való árukivitel 
vasúton vagy hajón, úgy a kiviteli ti
lalom alatt álló, mint a kivitelben sza
bad árukra nézve 1916. évi0/^M® ^ 
1-től kezdve kizárólag a ,r°^4/A9í6’ 
M. E. számú rendelettel életbelépté
iéit budapesti Magyar Áruforgalmi 
Iroda közvetítésével történhetik. Ez a 
közvetítés a feleknek tetemes előnyö
ket biztosit, mert az áruk továbbítása, 
a szükséges vasúti kocsik lehető gyors 
rendelkezésre bocsátása és „Merkur- 
szállitmányok“ név alatt leendő kato
nai irányítása folytán a 
ős legbiztosabb szállítási módnak fog 
bizonyulni. Akik Romániába árukat 
szándékoznak kivinni, tartoznak ezen 
óhajukat a Magyar Áruforgalmi Iro
dának (Budapest, V Akadémia-utca 
3. sz. I. em.) külön „Merkúr-szállítási 
bejelentő lapokon bejelenteni, 
űrlapokkal, valamint bővebb felvilá
gosítással az érdeklődőknek a Magyar 
Áruforgalmi Iroda s úgyszintén a kas
sai Kereskedelmi és Iparkamara szol
gálhat.

eruüwui » n.vviu.i  ------ —-
szaállitáaára vonatkozó polgármes
teri előterjesztés és a tűzifa va- 
sárláaára vonatkozó szerződések 
bemutatása.

— Halálozás. Deller Károly kir 
kereskedelmi tanácsos, a Kassai Tér-
mé-,- és A "aktár r.2,._,gazgatósá- eddig,^.endUkc^ -

gihfiakvt6 Temetése tegnap volt óriási mással ugyanegy házban 3 
elhunyt, iemeteao t g p főállomáson és annak kizáró
részvét mellett. ? ; rendelkezésre álló helyiségében

- Kinevezés. Zboray Béla fo- 1vJtak‘bereQdezhetók. E rendelkezés
lyammérnökségi segédmérnökőt, méi- megTáit0ztatásával a ker®8^ode
"»kká nevezték ki. ügyi miniszter elrendelte, hogy e

évre vonatKOzu
sák és minden ellenszolgáltatás nél
kül rekvirálják.

— X közös telefon. A kereske- 
delemügyi miniszter lén5[^es változ
tatásokat tett a távbeszélő állomásoK 
bérleti feltételein és ezzel erdekes, 
modern reformot léptetett életbe. A

csecsemők ■ ■ ■
gyermekek és létjdó&zóh legjobb 1

tapiáiéhd gyomor és bélbetegségek utánA 
! Mindenkor kapható. I

Próbadobozt és tanulságos orvosi konyvecsl 
kóta gyermeknevelésről teljesen díj alaH
nul küld a Nestlé-féle gyermekhszl 

társaság, Wien, 1. Biberstrasse, 43^

NYÍLT TÉR.*)

lát ugy»|
hívják- 

ősén kell®* 
eáfolQVz®'
rtónt, biv 
ható tén>e

HÍREK.

Casement... Egy ember, aki
nek szavát valaha egész Anglia 

na8ytudományi! politikusai áhitat- 
** hallgatták, ma a londoni sira-
IniYikx _ ; i , /. ITS 

íbb a h* 
be « bL 

jígába. 1 j
)kban 4 |ó 
városi sál 
mozgalo*

fit r«l-
‘ sol =8Í;

lünk, “‘’’pl
"f a t
rült » vult
lés »s® egf 
értef030!, ^ 
Lig$lí 
is,

lomház csendes lakója.. Egyszerű
Kyalulatlan fapadon vár ja a mártír
ba Alt Qr, __ 1__ nihnr-“ai“u az az ember, akinek bibor- 
ir°buson volna a helye ős akinek 
waQyos zsámolyánál kellene tór- 
^kie azoknak a hatalmas urak- 
Jafi akik őt, mint urukat szolgál- 
nvs akik most bírái lettek. Sir 

15°,0rt Casementet halálra Ítélték, 
mk lelték, mert tetőtől-talpig 
?®r/olt. Magas állásának min- 
a iérfin^e^8^en kimutatható volt

b 00*

tUjM»aki tud, lát és érez. Magas 
az .es ^fás és a szív voltak 
élete.lg jellemvonásai. Nagy tudása 
lattá ö jeientókeny álláshoz jjut- 

* örökkön kutató szemei belát- 
angolok ravasz fondorlataiba,

nőkké nevezték ki.
— A Széchenyl téri piaci harc

térről. A piacok most álta.ábim sok 
ban hasonlítanak a harcterekhez. Itt 

mint a níipv küzdőtéren, van 
ník nagy oüenzivák, kézitusák és 
13 A Széohenyi-téri pmc, 
Été en egy harcias menyecske nagy-
“rllufííiA»“«T

flvőlságaazk ár tekintetében, de annál 

tllŐbb 8volt a távolság a menyecske 
k,a°bl neserépfazék között. A nagy
*ába éLg4«ban ' a temperamentumos
á U?„cskt lába egyszerre nagyot top- 
meD/fq a cserépfazék - mint egy

A menyeeske _gya koyfaassz0nysá
rozással rajtaütött ügy
COn és jól helybenhagyta.
pvzel el is volt intézve.eZ L Hirdet«is a kenyérjegyeken;
A város Po'f^^lEofmlntá- 
ta, hogy a ab, k hátlapján 
jára, a kenyerjGfey Ezértez
hirdetéseket fog karó
it ton hívja fe. a szándékaikat 
kát, hogy bir: eté8aAmu hivatalos 
a városháza 1- 8Za™' e.ái2 be-helyiségében augusztussá g je_

SÜSS be..Részletes feltételek

SíyLv és Ugyanazon háznak,' udvar- 
MstS telepnek lakói közö
sen bérelhessenek távbeszélőt oly 
formán, hogy a házban Iwí M o-

S-t-E
egy mellékállomást rendezhetnek be.

_ a városi moziban ma, julius 
cg én este 9 órakor és holnap, vasár- 
7 an délután 4 és este 9 órakor kerül 
bemutatóra Psylandernek egyik leg 

’.jabb és 'öS^varo f lvon4sos drá- 
„szmény, férj c “udkjíű, lányos,
mában. Ez a rena^ # Nor|Jigk gyár

”yik ^^tátÍan6iKszderDepot
f^FrS.Vhünő dán művész

nő játsza. Ezután színre _ korul egy 
kacagtató, kimofi vigjá-ék - Jk 1 ^
rOváKtLom dán művész,; 

Carl gAlstrup, Fredench Iluch és 

kar Stribolt

Nyiatkozat.

A kir. Ítélőtábla engem az árdrá- 
yitás vétségének vádja alól felmen
tett. Ez elégtétel reám nézve, de tar
tozom ezzel újhelyi ismerőseimnek, 
hogy kijelentsem, miszerint újhelyi 
tartózkodásom ideje Matt Sátoralja
újhelyben senkitől egy fillér árát nem 
vettem, sem el nem adtam; aki az 
ellenkezőjét bebizonyítja, annak ottO 
korona jutalmat fizetek. Ezt azért 
jelentem ki, hogy mindenki meggyő
ződhessék, hogy én itt 
nem ártottam. — Mindebből látható, 
hogy az ellenem irányuló ellenszenv 
teljesen indokolatlan volt.

Róth Dávid.

») Az e rovat alatt közlőtökért a beküldő 
vállal felelősséget Szerk.

Főszerkesztő és iaptulajdonoa :;ÉhUrt Oy*l* 
Felelős aztrkesKtő . Dr. Helllnger IgrnAo*

i fflók be. Részletes 
ugyanott tudhatók meg-

i „ákok árának felemelése.

következtében ^ Részvé'nytó^*
malma a Ha áll„ypod4a alapján
sasággal dv0 a pamut lisztes-
JULoL!mOO kg liszt után 4 koroná- 
zsákoka kilogrammos zsák da-
val. ami » fillérnek felel
raei a korpás zsákokat pedig méter-
meg, a k 5q fillérrel, vagyis
mázsánként u k • Mhiáért 2 ko-
50 kilogrammos zsák damDjaen

HIBDETÉSBK.

Úri családnál
teljes ellátást keresek, esetleg 
külön bejáratú butorozatlan szo
bával. — Czim a kiadóban.
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Megtakarítások: 
50«/o a «appannak,unkaidónek.

Nino» kefélés és dörI8Öl3S. .
+ortóaaáea a ruhának.Háromszoros tartóss g

* rongálja, szavatosság, hu
A kezeket nem r' 6 * világhírű és számos
a rozsd i ellen bizto g eredménynyel
magasabb égőkbe k™ szabadalmazott 

hORolzLto“ iégnyomásu kézimosógéppel
£ssa öblögeti is kékiti a ruhát. _______

Ara 20 korona bármentve.

*e6je|eV
íieraé"

Tekintettel az árak folytonos emelkedésére és » 1 
szállítási akadályokra, fölhívom a t. közönség szive, | 

figyelmét, hogy 8

s„rte8,tíS'
^.rsU‘-Jb'

•felef00:

tűzifa és porosz kőszén
i l' 1 ,, .. r, imnrr Íz áonbbi OriA llIiZ _

, é.hstokst 

„Ültért" mm|

— ArB w üuiv
Rendelések az összeg előzetes beküldése mellet 
_ . . __ OROSZLÁN* védjegygyei
ellátott Valódi. Utánzatoktól óvakodjunk,

Egyedárusitás:

WEISZ JÓZSEF
Budapest, VI, Gyár utcza 20.

Telefon : 71-01. Sürgonyczim : CUma*. |

szükségletét már most fedezze, vagy későbbi szállításra |
nálam előjegyeztesse. t.|

canitnir hasáb- és vágott tuziíat es kőszenet, || 
^mvüégben és waggon számra is.

Friedmann tel
fa és szénkereskedő Justus-u. 22. §

fi

Kiadó lakás.
A Kazinczy-utezai 44. sz. ház

ban egy négy szobából és mel
lékhelyiségekből álló lakás 1916. 
évi május 1-től bérbe adandó.

Bővebb felvilágosítással szolgál

Br. Kellner Soma
ügyvéd.

Telefon, sz: 128.

00B0E
1

Márvány, gránit, sianit labrodor 
- és mindenféle homokkő

tör/-! I síremlékek
jutányosán és a legszebb kivitelben beszerezhetők

Siegeimann H. Wolf
sirkőraktárában

SZEPLŐ És MÁJFOLT
elmulasztására legalkalmasabb 
és közkedvelt arckenőcsök: a

u

Sátoraljaújhely, Meczner Gyula-u. 8. sz.
a Kispiacz mellett.

..Jelma Cram 
Liliom- arckenöcs il

Siclm.is28tey"arckesiöcs ||

1-1 tégely ára 1 H. 10 f., Ms tégely 1 H, hozzá való szappan 1«.

Kapható :

a „5zt.-8ntal“ gyógyszertárban
Sátoraljaújhely, Széchányi-tér.

QS0BBBBB0B00BBB0IBBB00BB0BSBS|

Tulhalmoüóott készlet miatt
nyomópapírból lekerült 10—15 cm. nagy
ságú, jegyzékpapirnak alkalmas szallag- 
papirokat mig a készlet tart 1000 drb.-onként

10 fillérért árusítjuk.
A „Zemplén" könyvnyomdája.

réme kisé 
mondjuk: J 

nak vele
nebulókat
kedvük telj
kiotélyét 
miimáina 
tehetetlena 
készséges* 
kezbetetíe 
titulust 
szünk, a 
semmiliázi 
medvebőr 
Bodri kút 
vetünk 

Valam 
volna enn 
(Isten látj 
borút az 
elszánásu 
vezttik 
időre. A 
kultúra, 
jelszavai 
ták nekü 
lyen k< 
részünk 
sió ide jé 
bizony 
vercsörte 

De h 
lésént k 
amiért n 
lenségün 
vallva, 
lietjdk a 
nős oko 
az esem 
készülte 
pedig u 

Egy
BZágOt
meglepe 
erő és 
is reá. 
akkor 
vagy v 
mint a 
len sza 
ségbees 
zött.

Oro 
volt
Pusztító 
ültek a 
elérte
ha a
minek
séges 
csontv 
ható e 
uemcs 
ben 
uem
Bem

J

Qorl
» v
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a tél

Hét

hullásál
tévede

Ho'8J

84tnmlimuifc#ly. Nvnwiptot* fhlsirt Qynl* »Z**opléce fc6nrrnyomt*tóintés»téb*F.


